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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always 
be followed, including the following:
1. READ ALL INSTRUCTIONS. 
2. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs. Always use hot 

pads or pot holders until unit cools.
3. To protect against risk of electric shock, do not immerse the cord, 

plug or cooking body in water or any other liquid.
4. This appliance is not intended for use by persons (including 

children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliances by a 
person responsible for their safety.

5. Close supervision is necessary when this appliance is used by or 
near children.

6. Always unplug from wall socket when not in use or before cleaning.  
Allow to cool completely before putting on or taking off the parts, 
and before cleaning this appliance.

7. Do not operate this appliance with a damaged cord or plug or after 
this appliance malfunctions or has been damaged in any manner.  
Bring this appliance to a qualified technician for examination, repair 
or adjustment.

8. The use of accessories or attachments not recommended by the 
manufacturer may cause fire, electrical shock or injury.

9. Do not use outdoors. 
10. Do not let cord hang over edge of table or counter, where it can 

inadvertently be pulled on or tripped over, or touch hot surfaces, 
which damage the cord.

11. Do not place this appliance on or near a hot gas or electric burner 
or in a heated oven.

12. Do not operate under cabinets.
13. Use on a heat-resistant, flat level surface only.
14. It is recommended that this appliance not be moved when it 

remains hot.
15. Always turn off the power before plugging cord into the electrical 

outlet. To disconnect, press the POWER button to STANDBY mode, 
then remove plug from electrical outlet. 

16. This appliance generates heat and escaping steam during use. 

SO-315203_18061-18069_Chef-Built_Single Waffle_CWM-250-CWM-300_Sensio_IM_R06.indd   2 2018-08-10   2:50 PM



 3

Proper precautions must be taken to prevent the risk of burns, fires 
or other damage to persons or property.

17. A fire may occur if the Waffle Maker is covered or touching 
flammable material, including curtains, wall coverings, clothing, dish 
towels or other flammable materials, when in operation. To avoid 
excessive heat on wall(s) while cooking, always keep a space of at 
least 4 inches between this appliance and the rear and side walls.

18. Do not place any objects on top of appliance while it is operating.
19. Use with wall receptacle only.
20. Do not leave this appliance on overnight or for prolonged periods 

of non-use.
21. Always keep hands, hair and cloth away from the cooking surface.
22. Do not leave this appliance unattended during use or when the 

Waffle Maker is ON.
23. Do not use for other than intended use.
24. Do not operate this appliance without waffle plates in place
25. WARNING: To avoid possible fire hazard and damage to the 

unit, the Waffle Maker must be used with BOTH upper/lower 
PLATES installed at all times.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
FOR COMMERCIAL USE ONLY

NOTES ON THE PLUG
This appliance has a grounded 3-prong plug. Connect to a properly 
grounded outlet only. If the plug does not fit fully into the outlet, contact 
a qualified electrician. Do not attempt to modify the plug in any way.

CWM-250  
– 120V 1300 watts; NEMA 5-15P Plug; ETLus approved

CWM-300  
– 120V 1300 watts; NEMA 5-15P Plug; ETLus approved 

G

W
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NOTES ON THE CORD
A short power supply cord has been provided to reduce the hazards 
resulting from becoming entangled in or tripping over a longer cord.  
An extension cord may be used with this appliance if care is properly 
exercised in its use.  If an extension cord is used, the marked electrical 
rating of the extension cord must be at least as great as the electrical 
rating on this appliance.  The longer cord should be arranged so that it 
will not drape over the counter top or table top where it can be pulled 
on by children or another person or tripped over accidentally. 

ELECTRIC POWER
If the electrical circuit is overloaded with other appliances, your 
appliance may not operate properly. It should be operated on a 
separate electrical circuit from other appliances.

PARTS 
Figure 1         

CWM-250  
Belgian-Style Waffle Maker with  
Removable Cooking Plates
1. Lid
2.  Lid Handle
3.  Upper Plate Release 
4.  Lower Plate Release
5.  Stainless Steel Base
6.  120V 3-Prong Plug (not shown)
7.  2 Upper/Lower Non-Stick Belgian-Style Waffle plates
8.  Drip-Tray

CWM-300  
Classic Waffle Maker with  
Removable Cooking Plates
1. Lid
2.  Lid Handle
3.  Upper Plate Release 
4.  Lower Plate Release
5.  Stainless Steel Base
6.  120V 3-Prong Plug (not shown)
7.  2 Upper/Lower Non-Stick Classic Waffle plates
8.  Drip-Tray

Control Panel
1.  Green READY Indicator Light
2.  START Button
3.  Red POWER Indicator Light
4.  POWER Button
5.  Browning Control Dial

MEDIUM

LIGHT
DARK

PRESS “START” BUTTON TO START THE TIMER

START
POWER

POWER

READY

MEDIUM

LIGHT DARK PRESS “START” BUTTON TO START THE TIMER

START POWER

POWERREADY
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BEFORE USING FOR THE FIRST TIME
1. Carefully unpack the Waffle Maker and remove all packaging and materials. 
2. Place the Waffle Maker on a dry, clean and flat surface. Keep the Waffle Maker 

closed until use.
3. Wipe outer surfaces with a slightly damp, soft cloth or sponge.
4. CAUTION: Care must be taken to prevent water from running into the appliance. 

NEVER IMMERSE ROTATING WAFFLE MAKER BODY IN WATER OR ANY 
OTHER LIQUIDS.

OPERATING INSTRUCTIONS
For the initial use, runs the unit to burn off the mounting residue, smoke and odor will 
occur, but this is normal and will not affect the performance of the waffle maker. 
WARNING: TO AVOID POSSIBLE FIRE HAZARD AND DAMAGE TO THE UNIT, THE 
WAFFLE MAKER MUST BE USED WITH BOTH UPPER/LOWER PLATES INSTALLED 
AT ALL TIMES.
1. Before first use: Spray the waffle cook plates with any non-stick cooking spray 

containing no propellants, or use a heat-proof brush to spread any flavorless oil 
evenly over the upper and lower cook plates. This will encourage even browning.

2. Make sure the Rotating Waffle Maker’s lower plate is positioned flat and locked 
into a stable position. 

3. Plug unit into a 120V 3-prong electrical outlet. The red POWER light and the 
green READY light both will flash one time, and unit beeps twice, unit enter 
STANDBY mode.

4. Turn the browning control dial to the desired setting, press POWER button 
to preheat. 
NOTE: The unit will visibly smoke and also remit odor as it continues to burn 
down-off the factory sediments. This is normal all not affect and will not affect 
the performance of the waffle maker.

5. Use MEDIUM setting when preparing a recipe for the first time, then adjust 
according to preference.  
Hint: Most waffles baked at the MEDIUM setting will produce a lighter to nicely 
browned waffle, while waffles made at Dark setting, are darker and crispier. 
Recipes will vary in cook time and brownness; batters with more sugar will brown 
quicker. Thicker batters may require a longer cooking time. Note the perfect 
temperature and time setting for each batter recipe for future use.

6. While preheating, prepare waffle batter.
7. After approximately 15 to 20 minutes, when the unit is preheated, 2 audible 

beeps will sound, and the green READY indicator light will illuminate. 
8. Use the lid handle to open the lid.
9. Pour batter onto the lower cook plate so that the peak area is covered. Use a 

spatula to spread the batter evenly in to the corners of the plate. Do not overfill; 
batter will expand when cooked. 

10. Lower the top cook plate to close the Rotating Waffle Maker and rotate unit 180° 
to the bottom side. Press the START button. The green READY light will turn off 
and the waffle maker starts baking. 
NOTE: To cancel and/or readjust the waffle shade setting, press the START 
button. This will cancel the bake cycle and the green START light will illuminate 
again. Now the waffle maker will be in the ready mode.
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11. When the 2 audible beeps sound and the green READY light illuminates steadily, 
rotate Waffle Maker 180° to the top side, until it is flat and locked into a stable 
position. Using a rubber spatula or a non-metallic utensil, remove and test the 
waffle for doneness. 
NOTE: If additional waffles are to be baked, keep the lid closed to retain heat. 
Always be sure the green light is illuminated before baking more waffles.

12. When baking is complete, press the POWER button to STANDBY mode, then 
unplug the power cord from the electric outlet. Make sure the Rotating Waffle 
Maker’s lower cook plate is positioned flat and locked into a stable position. Lift 
top cook plate and allow to cool. Make sure the Rotating Waffle Maker’s top and 
lower is still locked in stable position. Leave the lid open so the plates cool down.

13. Allow the Waffle Maker to cool completely before removing waffle maker plates 
or cleaning the unit.

USER MAINTENANCE INSTRUCTIONS
This appliance requires little maintenance. It contains no user serviceable parts. Do not 
try to repair it yourself. Contact a qualified appliance repair technician if the product 
requires servicing. 

SAFETY AND TROUBLESHOOTING
1. This appliance is equipped with a thermal cutoff safety device to prevent 

overheating.
2. If the appliance has shut down automatically, press the POWER button to 

STANDBY mode and unplug from the electric outlet. Allow approximately 
10 minutes for the unit to cool down.  

3. Plug the power cord back into the outlet, press the POWER button to turn the 
unit ON and continue baking.

CARE & CLEANING INSTRUCTIONS
WARNING: To protect the non-stick surfaces, use only plastic, nylon or wooden 
utensils to remove waffles. 
The exterior of unit may be cleaned by carefully wipping with a damp cloth. 
The waffle plates should be cleaned after each use with warm soapy water.
CAUTION: Unplug from electrical outlet and allow to cool thoroughly before removing 
plates or cleaning the unit.
1. Use a moist paper towel or rag to wipe down and remove spilled batter from 

under the plates.
2. Clean the exterior finish with a non-abrasive cleaner and a soft, damp cloth. Dry 

thoroughly.
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REMOVING COOK PLATES AND CLEANING
1. Waffle Plates are removable for ease of cleaning. Make sure the Waffle Maker is 

cooled completely before removing waffle cook plates. 
2. Use the lid handle to open the lid.
3. Unlock and remove lower plate. Firmly 

press the lower plate release located at the 
base of the waffle cook plate. (See Figure 2). 

4. Grasp the cook plate and pull the tabs up 
and out from the metal brackets at the base 
of the lower lid. (See Figure 3).

5. Unlock and remove upper plate. Firmly 
press the upper plate release located at 
the top of the upper waffle cook plate. (See 
Figure 4). Pull the cook plate tabs up and out 
from the metal brackets at the base of the 
upper lid.

6. As the plate is released, pull the top plate 
forward, then up from the brackets at the 
base of the upper lid. 

7. Brush the waffle plates with a clean, brush or 
cloth. Clean plates in warm, soapy water.  
For best results: Never use cold water to 
clean warm cook plates. 
CAUTION: Never immerse Waffle Maker 
body in water or other liquids. 

8. A moist paper towel can be used to wipe 
down and remove cooked-on batter from the 
plates. 

9. To remove any batter baked onto the cook 
plates, pour a small amount of cooking oil 
onto the hardened batter. Allow to set for 5 
minutes, then wipe softened batter off with a 
paper towel or soft cloth. Remove stubborn 
stains with a plastic mesh puff or pad. For 
best results, use only products with directions 
stating that it is safe for cleaning non-stick 
cooking surfaces. Do not use steel wool or 
coarse scouring pads.

Figure 2

Figure 3

MEDIUM

DARK

PRESS “START” BUTTON TO START THE TIMER

START

POWER

POWER

READY

Figure 4
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INSTALLING COOK PLATES
1. Place the Waffle Maker on a sturdy, flat, level surface. Open the lid.
2. Place 2 clean cook plates, cooking-side-up, on a working surface near the Waffle 

Maker. 
NOTE: PLATES ARE INTERCHANGEABLE, AND CAN BE INSTALLED IN 
EITHER UPPER OR LOWER POSITION. 
IMPORTANT: ALWAYS INSTALL UPPER AND LOWER PLATES WITH COOK-
SIDES-UP. 

3. Grasp the clean upper plate with tabs facing down. Fully insert the 2 tabs into 
the 2 brackets and press the upper plate into the body until it snaps securely into 
place. (See Figure 3.)

4. Grasp the clean lower plate with tabs facing inward. Fully insert the 2 tabs into 
the 2 brackets and press the lower plate into the body until it snaps securely into 
place. (See Figure 4.)

5. Keep Waffle Maker closed until ready to use.
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CHEF-BUILT® Limited ONE-YEAR Warranty
SENSIO Inc. warrants the CHEF-BUILT®  ROTATING WAFFLE MAKER CWM-250 and  
CWM-300, new product to be free from defect in material and workmanship for a period of 
one year from the date of purchase when used with food, non-abrasive liquids (other than 
detergents) and non-abrasive semi-liquids, providing everything has been used as directed, 
and not in excess of the indicated amounts.

Limited One-Year Warranty: SENSIO Inc. hereby warrants that for a period of ONE YEAR 
from the date of purchase, this product will be free from defects in material and workmanship. 
At its sole discretion, SENSIO Inc. will replace the product found to be defective, or issue a 
refund on the product during the warranty period. The warranty is only valid for the original 
retail purchaser from the date of initial retail purchase and is not transferable. The original sales 
receipt is required as proof of purchase in order to obtain warranty validation. Distributors and 
retailers selling this product do not have the right to alter, modify, or in any way revise the 
terms and conditions of the warranty.  

This one-year limited warranty does not apply to any product that has become worn, defective, 
damaged or broken due to abuse, misuse, overloading or tampering, or due to repairs or 
servicing by a non-approved third-party vendor. The one-years limited warranty does not cover 
incidental or consequential damages of any kind.

Exclusions: The warranty does not cover normal wear of parts or damage resulting from any 
of the following: negligent use of the product, use of improper voltage or current, improper 
routine maintenance, use contrary to the operating instructions, disassembly, repair, or 
alteration by anyone. Also, the warranty does not cover Acts of God such as fire, floods, 
hurricanes, or tornadoes. SENSIO Inc. shall not be liable for any incidental or consequential 
damages caused by the breach of any express or implied warranty. Apart from the extent 
prohibited by applicable law, any implied warranty of merchantability or fitness for a 
particular purpose is limited in time to the duration of the warranty. Some states, provinces or 
jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, 
or limitations on how long an implied warranty lasts, and therefore, the above exclusions or 
limitations may not apply to you. The warranty covers specific legal rights which may vary by 
state, province and/or jurisdiction. 

The one year limited warranty is applicable only to appliances purchased in the United States; 
this supersedes all other express product warranty or guarantee statements. For Chef Built 
products sold outside of the United States, the warranty is the responsibility of the local 
importer or distributor. This warranty may vary according to all applicable laws and regulations.

How To Obtain Warranty Service: You must contact Customer Service at our toll-free number: 
1-866-832-4843. A Customer Service Representative will attempt to resolve warranty issues 
over the phone. If the Customer Service Representative is unable to resolve the problem, you 
will be provided with a case number and asked to return the product to SENSIO Inc. Attach 
a tag to the product that includes: your name, address, daytime contact telephone number, 
case number, and description of the problem. Also, include a copy of the original sales receipt. 
Carefully package the tagged product with the sales receipt, and send it (with shipping and 
insurance prepaid) to SENSIO Inc.’s address. SENSIO Inc. shall bear no responsibility or liability 
for the returned product while in transit to SENSIO Inc.’s Customer Service Department.
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MEDIDAS DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES

Al utilizar electrodomésticos, se deben seguir las medidas de seguridad 
básicas, incluidas las siguientes:
1. LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES. 
2. No toque las superficies calientes. Use las asas o las perillas. 

Siempre use guantes o manoplas hasta que la unidad se enfríe.
3. Para protegerse de descargas eléctricas, no sumerja el cable, el 

enchufe o el cuerpo de cocción en agua u otro líquido.
4. Este aparato no está diseñado para que lo utilicen personas 

(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales, 
o falta de experiencia y conocimiento, a menos que las personas 
responsables de su seguridad las supervisen o hayan instruido 
respecto del uso de este aparato.

5. Es necesaria una supervisión atenta cuando se utiliza este aparato 
cerca de niños o por parte de estos.

6. Desenchufe siempre del tomacorriente cuando no se usa y antes de 
limpiar.  Deje que se enfríe por completo antes de colocar o quitar 
piezas y antes de limpiar el aparato.

7. No utilice este aparato con el cable o el enchufe dañados, o si se 
avería o está dañado de cualquier manera.  Lleve este aparato a un 
técnico calificado para que lo examine, repare o ajuste.

8. El uso de accesorios no recomendados por el fabricante puede 
causar incendios, descargas eléctricas o lesiones.

9. No lo utilice en exteriores. 
10. No permita que el cable cuelgue del borde de una mesa o mesada, 

donde se pueda tropezar con él o jalar de él accidentalmente, ni 
que toque superficies calientes que puedan dañarlo.

11. No coloque el aparato sobre o cerca de un hornillo eléctrico o a 
gas, o en un horno caliente.

12. No utilizar debajo de gabinetes.
13. Utilizar solo sobre superficies niveladas, planas y termorresistentes.
14. Se recomienda no mover el aparato mientras está caliente.
15. Siempre apague antes de enchufar el cable al tomacorriente. Para 

desconectar, lleve el botón POWER al modo STANDBY, y luego 
quite el enchufe del tomacorriente. 

16. Este aparato genera calor y vapor durante el uso. Deben tomarse 
las medidas correspondientes para evitar riesgo de quemaduras, 

SO-315203_18061-18069_Chef-Built_Single Waffle_CWM-250-CWM-300_Sensio_IM_R06.indd   10 2018-08-10   2:50 PM



 11

incendios u otros daños a personas o a la propiedad.
17. Puede haber un incendio si se cubre la waflera o si toca material 

inflamable, incluidas cortinas, revestimientos de paredes, 
vestimenta, toallas de vajilla u otros materiales inflamables, mientras 
está funcionando. Para evitar el exceso de calor en las paredes 
mientras cocina, mantenga siempre un espacio de al menos 4 
pulgadas entre el aparato y las paredes posterior y laterales.

18. No coloque objetos encima del aparato mientras está funcionando.
19. Use solo un tomacorriente de pared.
20. No deje este aparato enchufado durante la noche o por períodos 

prolongados sin uso.
21. Mantenga siempre las manos, cabello y vestimenta lejos de la 

superficie de cocción.
22. No deje este aparato sin supervisión mientras lo usa o cuando la 

waflera está encendida.
23. No use este aparato en usos para los que no está diseñado.
24. No utilice este aparato sin las placas wafleras en su lugar
25. ADVERTENCIA: Para evitar posibles incendios o daños a la 

unidad, la waflera se debe usar con AMBAS PLACAS inferior/
superior instaladas en todo momento.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
SOLO PARA USO COMERCIAL

NOTAS SOBRE EL ENCHUFE
Este aparato tiene un enchufe de 3 clavijas con conexión a tierra. 
Conéctelo solo a un tomacorriente con conexión a tierra. Si el enchufe 
no entra por completo en el tomacorriente, comuníquese con un 
técnico electricista. No intente modificar el enchufe de ninguna manera.

CWM-250  
– 120 V 1300 W; enchufe NEMA 5-15P; APROBADO ETLus

CWM-300  
– 120 V 1300 W; enchufe NEMA 5-15P; APROBADO ETLus 

G

W
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NOTAS SOBRE EL CABLE
Se suministró un cable de alimentación corto para reducir los riesgos 
resultantes de enredarse o tropezarse con un cable largo.  Se puede 
utilizar una extensión con este aparato si se tiene el debido cuidado.  Si 
se usa una extensión, la clasificación eléctrica de la extensión debe ser 
al menos igual a la de este aparato.  El cable largo se deberá disponer 
de forma tal que no cuelgue sobre la mesada o mesa donde los niños u 
otras personas puedan jalarlo o tropezarse con él. 

ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA
Si el circuito eléctrico está sobrecargado con otros aparatos, el aparato 
podría no funcionar correctamente. Se debe conectar a un circuito 
eléctrico independiente.

PIEZAS 
Figura 1         

CWM-250  
Waflera estilo belga con  
placas de cocción desmontables
1. Tapa
2.  Asa de la tapa
3.  Liberación de la placa superior 
4.  Liberación de la placa inferior
5.  Base de acero inoxidable
6.  Enchufe de 3 clavijas de 120 V (no ilustrado)
7.  2 placas wafleras estilo belga antiadherentes  
  (superior/inferior)
8. Bandeja de goteo

CWM-300  
Waflera clásica con  
placas de cocción desmontables
1. Tapa
2.  Asa de la tapa
3.  Liberación de la placa superior 
4.  Liberación de la placa inferior
5.  Base de acero inoxidable
6.  Enchufe de 3 clavijas de 120 V (no ilustrado)
7.  2 placas wafleras estilo belga antiadherentes  
  (superior/inferior)
8. Bandeja de goteo

Panel de control
1. Luz indicadora verde de LISTO
2.  Botón START (iniciar)
3.  Luz indicadora roja de  
  ENCENDIDO
4.  Botón POWER (encendido)

MEDIUM

LIGHT
DARK

PRESS “START” BUTTON TO START THE TIMER

START
POWER

POWER

READY

MEDIUM

LIGHT DARK PRESS “START” BUTTON TO START THE TIMER

START POWER

POWERREADY

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

7

ClásicaBelge

8
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ANTES DEL PRIMER USO
1. Saque la waflera con cuidado del empaque y quite todo el material de embalaje. 
2. Coloque la waflera sobre una superficie seca, limpia y plana. Mantenga la waflera 

cerrada hasta que la use.
3. Limpie las superficies exteriores con un paño apenas húmedo, un paño suave o una 

esponja.
4. PRECAUCIÓN: Se debe tener cuidado para evitar que entre agua en el aparato. 

NUNCA SUMERJA EL CUERPO DE LA WAFLERA GIRATORIA EN AGUA U OTRO 
LÍQUIDO.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
En el primer uso, la unidad quemará los residuos de montaje, por lo que generará 
humo y olor, pero es normal y no afectará su rendimiento. 
ADVERTENCIA: PARA EVITAR POSIBLES INCENDIOS Y DAÑOS A LA UNIDAD, LA 
WAFLERA SE DEBE USAR CON AMBAS PLACAS INFERIOR/SUPERIOR INSTALADAS 
EN TODO MOMENTO.
1. Antes del primer uso: Rocíe las placas de cocción de la waflera con cualquier 

aerosol de cocina antiadherente que no contenga propelentes o use un cepillo 
termorresistente para esparcir aceite sin sabor de manera uniforme sobre las 
placas inferior y superior. Esto producirá un dorado más intenso.

2. Asegúrese de que la placa inferior de la waflera giratoria esté plana y trabada 
sobre un posición estable. 

3. Enchufe la unidad a un tomacorriente de 3 clavijas de 120 V. La luz roja de 
ALIMENTACIÓN y la luz verde de LISTO parpadearán una vez y la unidad emitirá 
dos pitidos; la unidad ingresará al modo de espera STANDBY.

4. Gire la perilla de control de dorado hacia el ajuste deseado, y presione el botón 
POWER para precalentar. 
NOTA: La unidad emitirá algo de humo y olor mientras queme los residuos de 
fábrica. Esto es normal y no afectará el rendimiento de la waflera.

5. Use el ajuste MEDIUM cuando prepare una receta por primera vez; luego ajústela 
a gusto.  
Consejo: La mayoría de los wafles cocinados en ajuste MEDIUM producirán un 
wafle claro o apenas dorado, mientras que los hechos en ajuste DARK serán 
más oscuros y crocantes. Las recetas variarán en cuanto a tiempo de cocción y 
dorado; las pastas con más azúcar se dorarán más rápido. Las pastas más gruesas 
requerirán más tiempo de cocción. Anote la temperatura y ajuste de tiempo 
ideales para cada receta de pasta para usos a futuro.

6. Mientras se precalienta la unidad, prepare la pasta para wafles.

7. Después de unos 15 a 20 minutos, cuando la unidad esté precalentada, se oirán 2 
pitidos y la luz indicadora verde de LISTO se encenderá. 

8. Use el asa de la tapa para abrirla.

9. Vierta la pasta en la placa inferior de manera que el área de picos esté cubierta. 
Use una espátula para esparcir bien la pasta hacia las esquinas de la placa. No 
llene de más; la pasta se expandirá cuando se cocine. 
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10. Baje la placa superior para cerrar la waflera giratoria y rote la unidad 180° hacia 
el lado inferior. Presione el botón START. La luz verde de LISTO se apagará y la 
waflera comenzará a cocinar. 
NOTA: Para cancelar o reajustar el ajuste de wafle, presione el botón START. 
Esto cancelará el ciclo de horneado y la luz verde de INICIO se volverá a 
encender. Ahora la waflera estará en el modo listo.

11. Cuando oiga 2 pitidos y la luz verde de LISTO quede encendida, gire la waflera 
180° hacia el lado superior, hasta que quede plana y trabada en una posición 
estable. Con una espátula de goma o un utensilio no metálico, quite y pruebe la 
preparación del wafle. 
NOTA: Si cocinará más wafles, mantenga la tapa cerrada para retener el calor. 
Asegúrese siempre de que la luz verde esté encendida antes de preparar más 
wafles.

12. Cuando termine de hornear, lleve el botón POWER al modo STANDBY, y luego 
desenchufe el cable de alimentación del tomacorriente. Asegúrese de que la placa 
inferior de cocción de la waflera giratoria esté plana y trabada sobre un posición 
estable. Levante la placa superior de cocción y déjela enfriar. Asegúrese de que 
las piezas superior e inferior de la waflera giratoria sigan trabadas en una posición 
estable. Deje la tapa abierta para que las placas se enfríen.

13. Deje que la waflera se enfríe por completo antes de quitar las placas wafleras o 
de limpiar la unidad.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO DEL USUARIO
Este aparato requiere poco mantenimiento. No contiene piezas que el usuario 
pueda reparar. No intente repararla por cuenta propia. Comuníquese con un técnico 
calificado en reparación de electrodomésticos si el producto requiere reparación. 

SEGURIDAD Y SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
1. Este aparato posee un dispositivo de seguridad de corte térmico para evitar el 

sobrecalentamiento.
2. Si el aparato se apagó automáticamente, lleve el botón POWER al modo 

STANDBY, y luego quite el enchufe del tomacorriente. Espere unos 10 minutos 
para que se enfríe la unidad.  

3. Vuelva a enchufar el cable de alimentación en el tomacorriente, lleve el botón 
POWER a ON y siga cocinando.

INSTRUCCIONES DE CUIDADO Y LIMPIEZA
ADVERTENCIA: Para proteger las superficies antiadherentes, use solo utensilios de 
plástico, nailon o madera para quitar los wafles. 
El exterior de la unidad se puede limpiar frotando suavemente con un paño húmedo. 
Las placas wafleras se deben limpiar después de cada uso con agua tibia y jabón.
PRECAUCIÓN: Desenchufe del tomacorriente y deje enfriar por completo antes de 
quitar las placas o de limpiar la unidad.
1. Use una toalla de papel o un trapo húmedos para limpiar y extraer la pasta 

derramada debajo de las placas.
2. Limpie el acabado exterior con un limpiador no abrasivo y un paño suave y 

húmedo. Seque bien.
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EXTRACCIÓN DE LAS PLACAS DE COCCIÓN Y LIMPIEZA
1. Las placas wafleras se pueden desmontar para facilitar la limpieza. Asegúrese de 

que la waflera esté del todo fría antes de extraer las placas de cocción de wafles. 
2. Use el asa de la tapa para abrirla.
3. Destrabe y quite la placa inferior. Presione 

con firmeza la placa inferior que se encuentra 
en la base de la placa de cocción de wafles. 
(Ver Figura 2). 

4. Tome la placa de cocción y jale las pestañas 
hacia arriba y fuera de los soportes de metal 
en la base de la tapa inferior. (Ver Figura 3).

5. Destrabe y quite la placa superior. 
Presione con firmeza la placa superior que 
se encuentra en la parte superior de la placa 
de cocción de wafles. (Ver Figura 4). Jale las 
pestañas la placa de cocción hacia arriba y 
fuera de los soportes de metal en la base de 
la tapa superior.

6. A medida que libera la placa, jálela hacia 
adelante y luego arriba de los soportes en la 
base de la tapa superior. 

7. Cepille las placas wafleras con un cepillo o 
paño limpio. Limpie las placas con agua tibia 
y jabón.  
Para obtener mejores resultados: Nunca 
use agua fría para limpiar las placas de 
cocción en caliente. 
PRECAUCIÓN: Nunca sumerja el cuerpo de 
la waflera en agua u otros líquidos. 

8. Puede usar una toalla de papel o un trapo 
húmedos para limpiar y extraer la pasta 
cocida de las placas. 

9. Para quitar la pasta pegada a las placas de 
cocción, vierta una pequeña cantidad de 
aceite de cocción a la pasta endurecida. 
Espere unos 5 minutos, luego frote la pasta 
ablandada con una toalla de papel o un 
paño suave. Quite las manchas persistentes 
con una almohadilla o esponja de malla. Para obtener mejores resultados, use 
solo productos que indiquen que son aptos para limpiar superficies de cocción 
antiadherentes. No use lana de acero o estropajos de metal.

Figura 2

Figura 3

MEDIUM

DARK

PRESS “START” BUTTON TO START THE TIMER

START

POWER

POWER

READY

Figura 4
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INSTALACIÓN DE LAS PLACAS DE COCCIÓN
1. Coloque la waflera sobre una superficie firme, plana y nivelada. Abra la tapa.
2. Coloque 2 placas de cocción limpias, con el lado de cocción hacia arriba, sobre 

una superficie de trabajo cerca de la waflera. 
NOTA: LAS PLACAS SON IGUALES Y SE LAS PUEDE INSTALAR ARRIBA O 
ABAJO. 
IMPORTANTE: SIEMPRE INSTALE LAS PLACAS SUPERIOR E INFERIOR CON 
LOS LADOS DE COCCIÓN HACIA ARRIBA.

3. Tome la placa superior limpia con las pestañas orientadas hacia abajo. Inserte por 
completo las 2 pestañas en los 2 soportes y presione la placa superior hacia el 
cuerpo hasta que quede trabada. (Ver Figura 3).

4. Tome la placa inferior limpia con las pestañas orientadas hacia adentro. Inserte 
por completo las 2 pestañas en los 2 soportes y presione la placa inferior hacia el 
cuerpo hasta que quede trabada. (Ver Figura 4).

5. Mantenga la waflera cerrada hasta que vaya a usarla.
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Garantía limitada de UN AÑO de CHEF-BUILT®

SENSIO Inc. garantiza que el nuevo producto CHEF-BUILT® WAFLERA GIRATORIA  
CWM-250 y CMW-300, estará libre de defectos de material y mano de obra por un período 
de un año a partir de la fecha de la compra cuando se utiliza con alimentos, líquidos no 
abrasivos (a excepción de los detergentes) y semilíquidos no abrasivos, siempre y cuando todo 
se utilice según las instrucciones y que no se superen las cantidades indicadas.

Garantía limitada por un año: SENSIO Inc. garantiza que por un período de UN AÑO a 
partir de la fecha de la compra, este producto estará libre de defectos de materiales y mano 
de obra. A su exclusivo criterio, SENSIO Inc. reemplazará el producto que se encuentre 
defectuoso o emitirá un reembolso por el producto durante el período de garantía. La garantía 
solo es válida para el comprador minorista original a partir de la fecha de compra minorista 
inicial y no es transferible. Se requiere el recibo de venta original como comprobante de 
compra para obtener la validación de la garantía. Los distribuidores y minoristas que venden 
este producto no tienen derecho a alterar, modificar o revisar de ninguna manera los términos 
y condiciones de la garantía.  

Esta garantía limitada de un año no aplica a ningún producto que se haya desgastado, 
presente defectos, se dañe o rompa debido al abuso, uso indebido, sobrecarga o alteración, 
o a causa de reparaciones o servicios de un proveedor externo no aprobado. La garantía 
limitada de un año no cubre daños incidentales o consecuentes de ningún tipo.

Exclusiones: La garantía no cubre el desgaste normal de las piezas o el daño resultante 
de cualquiera de las siguientes causas: uso negligente del producto, uso de un voltaje o 
corriente inadecuados, mantenimiento de rutina inadecuado, uso contrario a las instrucciones 
de operación, desmontaje, reparación o alteración por parte de cualquier persona. Además, 
la garantía no cubre actos de fuerza mayor tales como incendios, inundaciones, huracanes o 
tornados. SENSIO Inc. no será responsable por ningún daño incidental o consecuente causado 
por el incumplimiento de cualquier garantía expresa o implícita. Además de la extensión 
prohibida por la ley aplicable, cualquier garantía implícita de comerciabilidad o idoneidad para 
un propósito particular está limitada al periodo de duración de la garantía. Algunos estados, 
provincias o jurisdicciones no permiten la exclusión o limitación de los daños incidentales o 
consecuentes, o las limitaciones sobre la duración de una garantía implícita, y por lo tanto, las 
exclusiones o limitaciones anteriores pueden que no sean aplicables en su caso. La garantía 
cubre derechos legales específicos que pueden variar según el estado, provincia y/o jurisdicción. 

La garantía limitada de un año se aplica solo a los electrodomésticos comprados en los 
Estados Unidos; esta reemplaza todas las otras garantías o declaraciones de garantía expresas 
de productos. Para los productos de Chef Built vendidos fuera de los Estados Unidos, la 
garantía es responsabilidad del importador o distribuidor local. Esta garantía puede variar de 
acuerdo con todas las leyes y regulaciones aplicables.

Cómo obtener el servicio de garantía: Debe comunicarse con Servicio al Cliente a nuestro 
número gratuito: 1-866-832-4843. Un representante de atención al cliente intentará resolver 
los problemas de garantía por teléfono. Si el representante de servicio al cliente no puede 
resolver el problema, se le proporcionará a usted un número de caso y se le pedirá que 
devuelva el producto a SENSIO Inc. Adjunte una etiqueta al producto que incluya: su 
nombre, dirección, número de teléfono de contacto diurno, número de caso y descripción del 
problema. Incluya también una copia del recibo de venta original. Empaque cuidadosamente 
el producto conjuntamente con la etiqueta y el recibo de venta y envíelo (con envío y seguro 
prepago) a la dirección de SENSIO Inc. SENSIO Inc. no asumirá ninguna responsabilidad u 
obligación por el producto devuelto mientras se encuentre en tránsito al Departamento de 
Servicio al Cliente de SENSIO Inc.
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For customer service questions or comments  
Dudas o comentarios contactar el departamento de servicio al cliente 

1-866-832-4843  /  help@chefbuiltcommercial.com

CHEF-BUILT is a registered trademark of 8479950 Canada Inc., Montreal, Canada H3B 3X9.   
All rights reserved.

CHEF-BUILT es una marca registrada de 8479950 Canada Inc., Montreal, Canadá H3B 3X9.  
Todos los derechos reservados.
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